
£ -C j 

Farinarius, das zum mehi dienet, kar k' 

móki slishi, mózlani. ut farinariura cribrum. 

raózhnu situ. 

Hl? OL IT • Diet. I ,237 



/TUsO-CesyL- 

/C-tst Deusen ýi0^&\**ílA*ccuu4. s^£*cjb£i~éig/&, ^£X*Š*££4-C&Ój 

/^•jfcc, C&čť^/Ác síUCGrTČe Ar<ýf*C& . 

HIPOLIT: Diet. I / Ajfr 

6' 



/yu^ece^ ZT 7 

MIPOIIT: Dicf. \\,^9 



/7 ^ j7 

* /if^/t^^ct» ^ rru-^t^^'ic^ , <#^6' 

^kt^A^iCiii, t Aú^ť' ^x^g ^y-i^/ft& &10Č 

HIPOUT. Dlct.l^/'" 



Milb,mllkefer.zhervízh v'mókiymózhni zhervízhl, 

farinae vermiculi. 

HiPOLIT: Dici ll( 124 



^8gen, kgmien.aózhi, Ganózhl, premo shon, samóshen 

bíti,porse,pollcre,valere. 

HIPOLIT: Dici li, 

126 



-.sr&č»// -,'■*■ yi£ 

-^U^r j/Us^ŽSe* £eJ^. 

HIPOLIT; Diet. II, W 



L 

Vermögen, können, moshi, samózhi, muzh imejti, 

premóshi, fmejti, samoshnoft iméjti. pofse, 

valere: facultatem vires habere. 

H! PO LIT: Dich !l> 2U 



Que o, vermögen, können 

maah imejti. 

H1POL1T 

ramóalii, mózlii, 

Dlet. 1 . 538 



fyu&CLs 

Contineo, 

vix me contineo, quin, ich kan mich kaum enthalten, 

je rt se kumaj nořen sdersháti, ali oddlrsháti, de ne 

HIPOLIT« Diet. UPrePisí ^ 



He fpicio, 

quoad longifsime pctest mens mea refpicere. so 

lang ich gedenken mag. koker dolgu jest mórem 

púnmiti. 

HIPOLIT; Diet. 1 . 568 



Ich kan. jo rt straorem, mórem.po T sum, queo, valeo • 

loo 

HIPOLiT: Diet. II. 



Volo, 

vola curriculo. lauff was da kanst. 

težili kar moresh. 

HIPOLIT: Diet. J, 724 



w. 
C 

Kan.er kan.on saiiióre,móre.potest.er kan allos. 

on sna vfe. nihil ignorat.Es kan seyn.móre biti, 

fe móre sgodíti.fieri potest.Es kan nicht seyn. 

nemore bíti.fieri nequit,ratio non patitur. 

HIPOUT: Diet 11. l00 



Jochart,juchart,morgen acker. énu oranie,ali 

oraliszhe,kar móre en par vollóu en dan s'orati. 

jugerum. 

HIPOLIT: Dici II, 99 



Bofphorue, ;nco dee rnoere, darftbcr ein Üche 

sohwlmmen kan; coInd Zwcy, eine Thraclue bey 

Gonftantlnopol, die /uadere Ginnerluß bey palu- 

de moeotlca» -řeTnoba tl^-a morja, .aheo katero 

oore en vAl protl'vati« 

t-IIPOLIT, DlCtl 
Nomsnclatura regionům, 

populorum etc. 



Vileicht» igre bitit li morebiti, fortGtforran, 

forTitan,fortaPse»fortaTsis. 

223 

HIPOLIT; Die». I[, 



C" * 

Viaticum, 

ars sua euique pro viatico est. wer etwas lehrnet, 

kan in aller weit fortkommen, ta navuzhéna kunsht 

ali antverh. je énimu sléhernimu "bólshi koker ta 

denarska zerunga, skus katéro éden more vus svějt 

gxaxsnáriax prevánárati. 

H1POLIT: Dlet. 1 > 7o9 



o% 

//)6C0~ČL, 

Volatilis, das fliegen kan. lejtezh., lejtajbzh, 

kar móre léjtati. 

hIPOLIT; Diet. i ' 724 



Volucris, geflügel, alles was fliegen kan. 

peretnizhaste Fiiiváli, letézhe riiivéll, inu vse 

kar móre léjtati, túdi týaa. 

HlfOLIT: Diet. í , 725 



Tentabundus, der oft versucht, was er thun kan. 

katéri se dostikrat skusha, kar móre sturíti. 

HIPOLIT: Diet. I , 652 



Tertabilis, der Zeugen kan. katéri móre 

sprízhati: spriahlívu, rvirhlívu, ali kar 

móre sprízhati. 

HIPOLIT: Dlel. I 



'Orßon,ein etuck irjacUen doji nyve^fctr par 

vollú moro on don c * or ^.t 1 • jiigeran • 

HSFOLIT: Dicf. 11» 126 



^/yu^r-c o 

tum fpina dorn Columna Corporis, Conftans ex 

triglnta quatuor vertebrls; ut Corpus re flec- 

tere pofsit; welter der Ruckgrad die Seule des 

leibs, bestehend in Vier Vnd dreyssig gelencken 

das der leib sich biegen könnej dajle tu harbtí 

rzhe, ali harbtna kurt, en rteber tiga shivóta, 

obrtojézh is tri inu tríderseti rklépov; d,£ re 

tu truplu more perpogíbati; 

í-MPOLIT, Diet: 
Orbis pictus, 1 5 



ts 

bey menschen gedencken, kar en zhlóvik móre 

púnniti. poat hominum memoriam, ex omni me- 

moria. 

HiPOLíT: Diet. ii, 
69 



VPuvenio, begegnen, se permériti pergodíti. 

quid homlnl acerbius potest vTuvenire? was kan 

einen menschen elenders begegnen? kaj se more 

enimu Phívimu zhlovéjku révnishiga permériti. 

H|»0LIT; Dlct.l , 729 



/nA< /ycis 

Vermoidliciijdas kan geflohen werden,ánlivu,vbe,•]*- 

Phlívu, kat árimu Pe more vganíti ,v"bljshatl. 

IvitaMlis, 

HIPOLIT; Dici il, 212 



Pfand sc j Illing, 'blagú, grajszhlna, ali dersháva, 

katera Pe supět nore rejThíti skus doli poloshe- 

nie te zéjne; túdi gajshla, rubeszhina. Arrha, 

arrhabo, pignus em^tionis. 

HSPOUT: Diet. lir 14o 



Actionlbus Puls praefigit honertum, utilem, Plmul- 

que PI fieri potePt, jucundum Pcopum Peu finem; ih- 

ren Verrioiitungen stellet sie Vor einen ehrlichen» 

nusbaren, Vnd Zugleich so es seyn kan, belastbaren 

Zweck; Pvojim opraví lam ona |=rasvúmnoPt ( naprej 

poPtavi, en poPhten, priden, inu tudi aku Pe more 

sgodíti, en oPlársen luphten zyl« 

HlPOLIT, DÍCt.: 
Orb.s pioius, ^ g 



A'eil die weit stehet, kar fvejt ftoy: kar fe 

more púmnlti. poPt orbem Conditum: po rt ho- 

rninám memoriam. 

HiPOUT: Dici II, 254 



vasoerfürt, da nan durchwattet. brud, bred, 

gas, plitva voda, de Te lahka more breftl, 

prebresti« vadum. 

HIPOLIT: Dici II, 251 



ich hab kein "bedenclíen. fa stran mene Pe móre 

sgodíti, jest per tejm nizh nejmam sgubiti, 

ali dobiti."per me licet; mihi isthic nee 

feritur nec metitur. 

HiPOUT: Dicf. II, 21 



Unl8sllch»bos Zu Ig en« ashezhkáa sashérkan, 

nebráven.kar Te te Hiku more broti.literae fallunt 

oculos, lifficilio lectutinlegibili3. 

HIPOIIT: Dicf, H, 234 



IvecefsuB, abiveioiiun^, abtrettung# odlibd, od- 

hod 1k, odetóplk, all odstóplo^no: túdi en pro- 

stor, kástar se móre odmakniti» ali odstopiti. 

HI POLIT: Diet. ], 54-T 



\y % 
/H^&CCy 

Repertitius, das gefunden ist. kar je nájdenu, 

fnájdenu, ali se móre nájti. 

HIP O L1T: DÍCt. 1» 562 



• 

Dirciplinabllis, erlemlich, das man lehrnen 

kan. navuzhlívu, kar fe more navuzhiti. 

H!F 0' "T« Diet. I.(Prepis) t 191 



^LÁjwá&t syn-**,# ' £^H /rfSr^Ay yi^šc, %» 

tSČ&fccLfioelŮ*. 
/• 

s^yL-<-+sié 

H1P0LIT■ Diet. UPi-npLn, fiy 



/ytAs(?^Cis 

Expugnabilia, woll zubestreiten. israágliT, 

prePtrítliv, premágliY, kar ae móre lahkíi 

ndter vréti. 

HIPOLIT- Diet. 1 .228 



řopularis, 

se ad populärem renfum accomodare. so reden, 

das es der gemeine mann verstehen kan. taku 

govoriti, de ta gmajn mosh lahka móre Pastopít 

HIPOLIT; Dlet. I , 483 



Pallurus, ein dornechtige frömde staud. enu 

temisahe P' ardé^himi jagodizaial, katere so 

dóbre Ta péjTsik v'zhlove^ki. more biti de so 

divjih gártrofh baríglize, étshepezli. 

HI^OLIT: Dlet. ! , 426 



Monstrabilis, ansehnlich, das zu zeigen ist 

vídeflien, videbzh, ozhíten, kar se mdre poká 

fati, ali iskárati; iskafhliv, pokafhliv. 

H!POLIT: Dlet. I 
, 374 



Moderabills, zugig, leichtlieh zumeisteren, 

kar se móre laliku mójstriti, rnáPsati, v'stráhu 

derfháti. mojstriven, rovnáven, vífhliv, mas- 

líven. 

H1POL1T: DÍCt. ! , 371 



Sperabills, das man hoffen kan. kar se móre 

éden tróshtati, ali vúpati fadobitl. 

HIn O L! T: Diet I , 617 



Sigma, ein Tafel, oder Tisch, daran sechs Per 

sonen slzen mögen, gemacht wie der griechische 

buchstabil . éna my Ta, per kateri more nih she 

sede jti, sturjena koker ta garzki pushtab^. 

HI pOLIT: Diet. f » 605 



/yuoCC 

Quam. 

quam maxlmas pctest, arrna Copias. er bewafnet, 

so ull er kan. on orofhúje, kúllker Iii nárvozh 

móre. 

H1P0LIT: Diet. ] , 536 



w , 
rtU^>Cc 

Quiens, der da kan. katéri kaj móre, Tamóre 

Pamoreozh, premorebzh, morebzh. 

HI POLIT: Diet. I , 539 



Portatilis, Trfesam. kar se móre nésti: kar 

je noshlívu, prenoahlivu. 

H1 POLIT: Dkt, \ , 484 



Dlsputabilis, disputisrlioh. kar fe more dis- 

putérati: dlsputéranlu podvárshena rejsh. 

HIPOLIT« Diet. I.(Prepis) f 



Obtentus, 

seoundae res mire sunt vitys obtentui. wer 

glucüseelig ist, kan seine laster leicht ver- 

bergen. kateri je srezhen, móre laiikíi svoje 

tadle fakrívati, fagríniati. 

HIPOLIT: DiCt. I 405 



Medicabllis, das wol zu ctrznen, den woll 

zuhelffen Ist. katdru se lahku radre scéjllti, 

ali farznováti, katérimu je lahku pomágati, 

sc e ^líven, arznováven. 

HIPOLIT: Diet. I , 362 



Creabilis, das kan erschaffen werdvün. Ptvarlíven 

ali rtvarlíu, kar Te more Ptváriti. 

HIPOLIT. Diet. I.(Prepis).' ,153 



/TlU^CC' 

Manualis, handfoll, was man in ein hand fassen 

mag. éna p<5lna pest, kar se f^no rokb ali pe- 

st j<5 máře popásti, ^nu pargiszhe. 

H!D0L1T: Diet. f , 358 



Librator, Brunmeister, der abmässen kan, wie 

hoch die wasser gegen et^as ligen. ein stein- 

werf f er im krieg, studénzhar en studénzhni 

mojster, kateri rt^rne délla, inu Pna fmériti 

kokii vifsóku se móre éna v(5da napelláti. eden 

katéri na vojski kámine mézhe, en frázihar. 

HIPOLIT; DiCt. I i 342 

■ 



Liťentior, frefler, meisterlös, áem vil nach- 

gelassen vnd übersehen wird, prévezh fraj, 

neTmojstrováven, samapásehn, nepofsajfen, ferbé- 

Phen, neróden, katárlau se velíku radre preglé- 

datl, prévezh slobéden inu prost. 

HIPOLIT: DiCÍ. 1, 343 



Hostus, ein Truck 51, souill man auf einmal 

trucken kan. en spréshik, ali stlázhik ólja, 

kar se mdre na énkrat spréshati, ali stlá- 

zhiti. 

H ! POLIT: Dkt. I 
,272 



Latibuluun, hole, achlupf, oder kluft. énu 

adplu, berlbgf dna vdli'^i jáma, lii'aila, skri- 

váliesne; en falá j Til:, káoar so éilen mé re 

skryti, ali faléjeti. 

HIPOLIT: Diet. 1 
, 336 



Praetermitto, 

niliil in aliquo ornando praetermittere. nichts 

vnterlassen, was einem zu Ehren gereichen kan. 

nizh vun pxxs nepustíti, kar enimu móre h'zhasty 

priti. 

HiPOLlT; Dlct. ' , 502 



RepudicTus, das man Verwerffen kan. kar 

mere Favre^zhl: faverfbllv, Pamezhllv. 

H1P0LÍT; Dlet. 1 > 555 



/ifrc^CCs 

Commoveo, 

comovere memoriam alicujus. machen das man sich 

eines dinge erindert. /turíti, de /e more ene 

rízhy /púmniti. 

HIPOLIT. Diet, I.lProPisi; .HS 



/yuy&có 

Multiplicabllis, das gemehret werden kan. 

kar se mdre pogmárati, pograérliv, naginérliv, 

gméraven. 

HIPOUT: Diet. 1 378 



u- » 

Forte. Adu. vngefehrd. neprevidna, more biti. 

Hl POLIT: Diet. i , 249 



/^k£ 

\J-c<, 

HIPOLIT■ Dici. I.(Propis)/ -ý 



c- 

jEffmgiura, ausflucht, oder weite, da einer 

entrOnnen kan. isbesháníe, isbejsháliThe, 

isbéjshik, proTtar, kir ed^n more vtezhi. 

HIPOLIT. Dící. I.(Přepis) ,207 



Evitabills, dem man entfliehen kan. katérimu 

Te more ed&n ogniti, vbejsháti: vbejshlíu, ogí- 

bllu« 

HIP 0L1T« Dici. 1. (P rep is) ,222 



O 

Jugerum, was ein Paar ochsen eines Tags Pflü- 

gen mag, ein Juaharten. kar en par vollbv en 

dan móre foráti. ena Dnévska orátva, plaáfa, 

ali en dejl n^ve, raal dniga dnéva. 

H!POLIT: Diet, I ^ 328 



/TUs&Ci/ 

Po Psům, 

potest, ut aly alia arbitrentur. es kan wol 

seyn, das andere andere gedancken haben, se 

fflóre dobru fgodíti, de drúgi drúge misli imájo. 

H1POL1T: Diet. i , 486 



Dirtingvibilis, was kan vnterschieden werden, 

reslozhlívu, odlozhlívu, ali kar fe more 

reslozhiti. 

HIP0L1T. Diet. l.tPrePis) ,196 



Dividaas, getheilt, oder was getheilt v/erden 

kan. resdilén, oddilén, ali kar Te more res- 

dilíti: resdilíven, odloziiliven. 

HIPOLiT« Diet. I.(Prepis), *98 



Genturinlís, centuriale 

Jucharten. polé od stu 

oráliezha, kar dva v en 

en dan Poráti. 

arvum. feld von hundert 

k^jou, ali od stu dnev 

par voldu es=toe more 

H1P0LIT» Diet. I., Suppl. 10, 8 



(^u^yč^ 

Dum, 

dun poteatis. ao lang ihr kSnt. kakbr 

dolgu vj mórete» 

HIPOLIT■ Diet. I.iP-oPis) 



^t^CÓ 

PortuoPus, das vili schiffländen, oder anfaha?- 

ten hat. kir je dosti brodov inu napelávkoa, de 

se morejo bárke inu ladje h'krayu postaviti, inu 

pervefati: bródast, brodllv. 

HIPOLIT: Diet. 1 ' 4'85 



i/ * 

Praeftruo, - fraus fidem in parvis sibi prae- 

ftruit, ut, cum operae precium sit, cum mercede 

magna fallat. betrügliciie leuthe halten ihr 

worte in geringen Sachen, damit, wann man ihnen 

hernach auch in grossen trauet, sie desto mit 

Ihren grösseren nuzen weiter "betriegen können, 

golúfni ludje darPh^ svójo hefsejdo v'majhenih 

rizhejh, de, kadar se nim pótler v'velikih favúpa, 

oni toku lahkíjshi is svóim végshim núzam drúge 

mórejo ogolufáti inu na led spelláti. 

HIPOLIT: Diet. I » 501 



^. 

Ita vidirti charlPslme Juvenis rummatlm omnes 

res, quae posaunt oftendi, Also hast du gesehen 

Liebster Jüngling In einen kursen begriff alle 

ding die gezeigt werden könen, taku fi tl tedáj 

vidli lubesnlvl raladénlzh v'enlra kratkim sapo- 

pádkt vre rezhy katere re órojo yskásat, 

HIPOLiT, 0>^o 

Orbis plctus, 



Excito, 

rummarn hominum adznirationem excitare, machen, 

das sich die letlthe sehr verwunderen müessen, 

lud^jm perlórhnost dati, de se mářejo zhudíti. 

HIP0L!T « Diet. 219 



Stantor, v/ar ein griechischer fttret, welllcher 

Laüter schreyen können, als sonst 5g. en garzh- 

kl fürft, kateri je glaTnejmi moj;el vekati, ka- 

kor Picer nyh petdefset« 

H1POLIT, Dkfä 19 

Nomenclatura regionům,, 
populorum etc. 



C" • 

^ rytsc^pJcAe '- 

*<* B^&k, s 74~&1Í£*Í, - ^a^i^tjCtic, / syvu&St&uc. 

Hi-OUT: Diet. t / 



Tarnen. 

quod potero faciam, tarnen ut pietatem Colam. 

ich will thun, was ich. kan, doch das ich die 

fromkeit beobachte, jest hozhem sturiti, kar 

bom mogel, vonder de bom to brúmnost vselej 

per sérzi obdérfhal. 

H1 POLIT: Diet. I , 656 



^yut^crCo 

et annltuntur, uter alterum profternere pofsit 

praeprimis fupplantando. Vnd 136111011611 sich, wel- 

cher den andern könne Zu boden bringen, sonder- 

lich mit Bein Vnterschlagen, inu Te pomujajo /ii 

metávzi inu Fylio, kateri bi tiga drúsiga mogal 

na tla perpraviti, ali okuli vre^zhi slarti s' 

nogo podbyajnlam. 

HIPOLIT, D letiš 
Orbis pietus, g0 



vVeil ein Atheia in mir ist. dokler bode du- 

fha v'meni: dokler bom mogel dihati, dum 

Pplritus hos reget artus: dum Ppirare potero. 

HIPOUT: Dici liř 254 



/yUsvt c; 

Amazones et Amazonides, Egyptisehe weiber, die 

Ihnen die rechte brüst abgebrant, desto leuhter 

mit Pfeilen Zuschiessen. Egyptovske shene, kate- 

re Po Ti ta de Pni zus odshgále(debi lah^ejPhi 

mogle is Tomuftram ali s'lokam ftrejlati. 

HI PO Li T, D i C t, J 2 
uom^nclaíura regionům, 

populorum etc. 



Quam. 

vixit tarn diu, quam licuit. er hat so lang 

gelebt, als er können, on je toku dolgu Thívil, 

koku dolgu je mogel 

H1POLIT; Dlet, I ,536 



Quantumcumque. Adv. quantumcunque pofsum. 

souil ich Imer vermag, kúlikar Icdli bodem 

mogel. 

HIPOLIT: Dlet. I , 537 



Opportune. 

nihil opportunius accldere potuit. es hat nichts 

komlichers geschehen könen. se nej móglu kaj per- 

lo Thnishiga pergodíti. 

HI POLIT: Diet. I ,ir 
, 416 



řiaculuun, 

to placula nulla refolvent. es werden dich 

keine oühnopfer erledigen können, tebe nebódo 

nobeni rmjrlívl offri mógli rejsiiítl. 

HI POLIT: Diet. i ^ 47l 



/KA&CL' 

Proxime. Adv. Zum nächsten, jüngsthin, neu- 

lich. bereh ku bersh: kakor bersh bóde)^íú 

biti, vnúvizh 

HI POLIT; Diet. - , 526 



C' , 
SUc&Cc, 

Quippe. 

quippe, quid enim facilius? Ja fréylich, dann 

was könte leichters seyn. ja risnizhnu: Pakaj 

kaj "bi móglu lahkéjshi ali laThishi biti. 

HlnOLIT: Dlet. I - 540 



Meditor, 

meditará. allcul Ineldlas. mit aufsaz wider 

eine: i v .gehen» na énlga bi!r®je staviti, 

álitlngo dát i, shpiljgati, kaiai bi ga radial 

v'shlsddo perpráviti. 

HlřOLiT; DÍCt. í ' 362 



/yu^Cu 

nicht schlaffen können» nemózhl, nesamozhl 

Ppatl, nuzh pres Pna dopemlrti. Dormire non 
> 

pofse, somnum oculis non videre, noctem in- 

somnem ducere. 

HIPOLIT: Die». II. 165 



mlolit mbfien.neinózhl.nesamÓKhl.aequIre. 

HIPOLIT: Dici I!. 126 



Decoquo, 

decoauere creditcribus. die schulden nicht 

können bezahlen, tim vdrnlkom all porsojáuzam 

fhiípo fvemíti, ali iii nemdsiai poplázhati. 

. 0 1.i . « DiCÍ, i. , 1 59 



Nequeo, nicht mögen, nemózlii, nefamozhl, 

nevtarpéjti. 

HIP0L!T; Diet. f > 387 



(OH&CO- 

Polliceor, 

nil habeo tibi polliceri. ich kan dir nichts 

verheissen. jest tébi nizh nemórem oblubíti. 

tilPOLlT: Diet. i » 480 



Miroř, 

fatls ralrari non pofsum. ich kan mich nicht 

gnug vervmnderen. jest se nemdrem rádosti 

razhudíti, prezhudíti. 

Hl POLIT: Dlet. I f ^ 



/Ha^G-CC, 

Queo, 

non queo reliq.ua fcribere. ich. raag das übri- 

ge nicht schreiben. jest nemórem tu drúgu 

pi P sáti. 

H1POLIT: Dlet. I » 538 



Quin. 

dubium non est, facere non pofsum, q.uin ad te 

mittam. ich. kan nicht vnterlassen an dich zu- 

schicken. jest nemorem von pustiti k'tebi 

poslati. 

HIPOLIT: Dlet. I . 539 



• 

Induco, 

in animura meum inducere non poPsum ut čredam. 

Ich kan mich selbst nicht bereden, das ich 

glaube, jest nemdrem sam sébi dopovedati, 

debi jest letu veroval. 

HIPOLIT: Diet. [ 
, 296 



Ora, 

oram reperire nullam queo. Ich kan kein anfang 

finden, jest nemórem Tazhetka nájti. 

HIPOLIT: Diet. I ^ 418 



t-, 
/OU^e^Cis 

Haereo, 

haeret lingua metu. ich kan vor schroken 

nicht reden, jest nemórem od stráha govo- 

riti. 

HIPOLIT: Diet. 1 ,266 



y/yC^btW cSt^b-ťí"; &y'sCx*/^stč-diO** ■ -/rť u^'oi^o 

cyv/t£S ífójtJt^Áéí*. ý-cfl <&*&( a^Í^/,^2^ " 

HIPOLH > Dici. I. (Propisl // 



Duro, 

durare neq.ueo in aedibus. ich mag nicht im 

haus bleiben. Jeft nemórem v'hifhi ortáti. 

H!P0L!T« Dict. I.(Prepis) 

, 203 



líequeo, 

^eq.ueo quin fleam. ich kan mich des weinen.« 

nicht enthalten, jest se od jokájna nemórem 

faderfháti, ali odderfháti. 

ti I r 0L1T; Diet. I , 387 



/)U^Cis 

Refolvo, 

non poPsum me refolvere. ich kan mich nicht 

entschliessen. jeeřse neraórem vpótiti, naméj- 

niti, napraviti. 

HIDOLIT: DiCt ! , 567 



DiPcedo, 

memoria illius ex animo meo nunquam difcedit. 

ich. kan seiner nicht vergessen, jeft nemórem 

nain posábiti. 

HIP0LIT« Diet. I.(Přepis) » W 



Quorela, 

mene est ir. quere lis tota. Idi kan nicht gnug 

klagen. Jest neraérem radosti toThíti, ááiaratl* 

HPOUT: Dlet. f , 5i8 



/>u^Cc 

PoTsum, 

non poPsuin, quin hoc faciam. ich kan nicht 

vnterlassen dises isuthan. jest nemprem se 

odderTháti, deti letíi ne stdril. 

HIPOLiT: Diet. 1 , 486 



ich kan nicht Vor weinen, jest pred jokam 

nemorem» fletu prohibeor, reprimor, impedicr. 

HIPOLIT: Dici ?;.4 



ich kan nicht weiter, j oft neaorem da.jle na- 

prej. ultra, quo progrediar, non habeo. 

HIPOLIT: Die». II,256 



ich kan dises nicht thun.jePt letů nemórem,ali 

nesEunórem rturiti.nequeo,non po Psům hoc facere. 

HIPOLIT: Die». II, 106 



Umgehen,Vnterlassen.ich kan nicht umgehen.jePt 

nem&rem popurtíti,neháti,Pturiti,debi etc. 

intermittere non porsum,facere non porsum,quin 

etc. 

225 

HIPOLIT: Dici. Iř, 



Perfluo, 

plenus rimarum es, hac atque illas perfluis. 

du &anst nichts verschweigen, ti si moshnu 

shprájnast, nizh nemóresh per tébi obderPhati 

inu raraolzháti, jest méjnim de si bofhiahni 

zhéfsen jéidil. 

H1P01.IT; Diet. ! > u9 



Ks 
/OK^XSls 

Optio, 

optio haec tua est. du magst dir daraus er- 

vmhlen. ti si móresh iTvolítl kar hózhesh. 

H1 ROUT: Diet. 1 ^ 417 



/yu-&€(y 

Licet, 

per me licet tibi hoc facere. KeinethaIben 

magst du dises wol thun. fa*stran méně fhíher 

ndresh letSt sturítl. 

HIPOLIT: Dlet. I ,343 



/TU^CC 

Hefpiro, 

tet negotys diftentus est, ut respirare libere 

non pofsit. er ist mit souill geschäften beladen, 

das er nicht einmal recht verschnaufen kan. on 

je s1tulikanh opravýlam oblófhen, de se rekozh 

nikar enkrat prov nemore odahníti. 

HI'OLIT; Dici. i , 568 



w • 

StrangurioPus, der nicht harnen kan. katéri 

nemóre zúratl, ali vodo pustiti. 

HiPOLIT: Diet í , 626 



Repraerentatio, 

eius liaago nulla alia repraefentatione exprimi 
LV 

potest. sein bildnis kan nicht änderst darge- 

stelt werden, negóva podoba nemore drugáahi 

naprej postávlena biti. 

HIPOLIT; Dlet. I ,564 



Rima, 

rirnarum plenus est, hac atque illac perfluit. 

er kan nichts verschweigen. on nemóre nizh 

Pamolshati. 

Hi^OLIT: Diet. I , 574 



BlmoPus, 
w; 

Cymba rimofa. der nichts ver seidigen kan. ena 

ahprájnasta ládjiza éden katéri nish neraóre ra- 

mo lahát i: en bofhízhni zhérsin. 

HIPOLIT: Dlet. 1 ,574 



Sxprimo, 

Exprimere alicui rifum, machen, das einer 

lachen raues. sturiti , de se éden mére sme- 

játi, ali de éden namóre Paejha PaderTháti. 

HIP OL IT. Diet. I ,228 



co 
Qujnt opere. 

dici non potest, quantopere gaudeant. es kan 

nicht gesagt werden, wie sehr sie sich erfreu- 

en. se nemore frezhi, kulikäjn so se oni vefse- 

lili. 

HiPOLIT: Dlet. 1 , 537 



Hin. 

Amicitla dirlmi» nlfi detestsblll ecelere, non 

potest. die freundschaft kan durch nichts, ale 

durch eine schandthat aufgebebt werden, ena 

práva perjárnost nemíre skus nysh, koker skus 

Ónn shpotlívu djáine gdri vTdignena biti. 

HlPOLIT: DiCt. I t 389 



Kifi, 

nifi in iDonis non pot est efse amicitia. die 

freundschaft kan keinen plaz finden als bey 

ehrlichen leuthen. ta perjáfnost Hemdre k1 

ftáti priti, ampak per pofténih ludejh. 

H1 POLIT: DiCt. I , 389 



7' 
/VU^-CC' 

Subductus, 

aedificium ventis sabductum. ein haus zu dem 

der wind nicht kommen kan. éna hisha, kamar 

ta véjter ne móre priti, ena Pavéjtna hisha, 

Pavejtnu poslúpje. 

H1 POLIT: Diet h 631 



Obfepio, 

obfepire alicui viam adipiPcendi aliquid, weh- 

ren, das einer etwas nicht erlangen möge, bra- 

niti, eniga odbívati, ali énimu poot pretézhi, 

de nemóre kejkaj dosézhi, ali Tadobíti. 

HIPOLÜ: Dlet. I , 402 



řarvltas, kleiniieit. májhenost, majzenost. 

propter parvitatem ceml non potest. fa volo 

majhenosti se neraóre víditi. 

HIPOLIT: Diet.! 
j 434 



Parles, 

in Caducum parietem inclinare. sich auf einen 

verlassen, der nicht helffen kan. se na eniga 

zhlovejka Tapustíti, kateri nemore pomagati, je 

glihrávnu kóker na en padezh fyd se naslájnati. 

HI POLIT: Diet. I . «2 



/H-CiP-ČO 

Satio, 

delectatlone fatiari non potest. er kan nicht 

genug "belustiget werden, on se nemóre tih res- 

lúrtikou navelízhati, ali se nemore radosti res- 

luftati. 

HIPOUT: Dlet. 1 , 586 



deleotatlone Patiarl non potest. er kan nicht 

ge-.ug belustiget worden, on ce rieraóre tih roe- 

Xuftikou navelizhati« ali ee nenore fodésti res 

lúrtati. 

mPOLIT; Dicf. | f 586 



Pecimia, 

pecunia nervus rerum. ohne gelt komt man nicht 

fort, pres denar j oa se neiaóre nizh sturíti. 

H!POLIT: Dlet. I , 439 



Pervius, 

loca non pervia equo. örter, dadurch man nicht 

reiten kan. kraji, skus katere se nemore yfda- 

riti. 

HIPOLIT: Dlet. I , 466 



Penetrabilis, 

corpus nullo penetrabile telo. ein leib durch 

wellichen Icein Pfeil t ringen kan. en Phivbt 

skus katéru nobena stréjla nemóre predréjti. 

HIPOLiT: DÍCt. 1» 441 



yOU^C^ 

ineffugibilis, vnverraeidlich, dem man. nicht 

entgehen kan. neogíbliv, nevbefhllv, katérimu 

se nemdre vbejTháti, ali ogibati. 

Hl ^OLITr Diet. f , 297 



C • 

Schlirper, der die fťisse nicht lupft, en der- 

fsazh, ali krulov zhlovik, katéri nemore nug 

od tál vsdigováti, ampak ih po tléh lirursi. 

Atta. 

i-ilPÜLlT: Dici. IL 156 



IndomonTtrabilis, vnbewelslich. neisvírhliv, 

neisprízhllv, kar se nemíre isvíThati. 

HIPOLIT: Diet. I . 295 



/TU^C'o 

Indirsolubills, vnauflöslich. neresvePlívu 

kar se nemdre resvlfatl: nerervoPlávu, neres 

ve fhlívu 

iíPOLIT: DÍCt , 296 



u- * 
/llo^CO 

Indoraabilis, nevkrótliu, kateri se nemore 

v1krotiti. 

Op.; Uemškega besedila ni. 

HIPOLIT: DiCt. 1 , 296 



Inconfolabilis, vntröstlich. nepotröftliv, 

neodfhalnen, sýlnu Thálosten, katéri se neraóre 

potrártatl. 

H 1 POLIT; Diet. 1 , 292 



/ju-tyCCy 

Lemma, Bewährung, ein vnwidersprechlicher 

sprach, énu ozhítnu fhvírkajne. katerima se 

nemóre Tuperstáti, ozhítna risniza, vsím fnaxia 

pripúvist. 

HPOUT: Diet. I • 339 



Illocabilis, 

Illocabilis virgo. eiňe dochter die keinen 

mann überkommen kan. ena dékliza, katára 

nemóre moPha dobiti, ali she nej fa moshtvu. 

HIPOLIT: Diet. I , 278 



Imxnemorabilis, das man niht eingedenk sejm 

sol oder kan. nepumliv, karfée nemdre púmnit 

H 1 POLIT: Dkt. I ,280 



ImmerTabilla, das man niht eintunken kan, kar 

se nemóre namoziiíti, potiíkniti. 

H1POL1T: Diet. 1 
,280 



Impetibilis, 

Impetibile scelus. ein sciiandthat, die nicht 

Ican abgebettet werden, ena ostudna pregréjha, 

inu naspodoba katera nemóre od Ptráffinge is- 

prósliena biti. 

H'D0! 'T; Diet. I , 283 



Indelebilis, vnauslöschlich., vriausgetilgt. 

nefbrirsan, nefatren, nefbríshliv, nefateriven 

kar se nemdre Patrejti. 

H1P0L1T; Diet. I , 294 



I 

Indeflexus, vngebogen, das man nicht biegen 

kan. neriiibézh., nevkriven, kar se nemdre 

v'shibiti ali vkrivíti. nevkrénen, nevkrénliv. 

HI POLIT: Diet, I , 294 



^)U^C£/ 

Obrieto, 

obpisti illi non potest. man kan ihm nicht 

widerstehen, niérau se neraóre Tuperstáti. 

H1 POLIT: Diet. I , 403 



Incontinens, der das seinige nicht behalten 

kan. "kateri tu svcSje nemdre ohraniti. Vnbe- 

hutsam, vnkeusch, yneingezogen, neTderrhŽm, 

neshíst, nesraindten, resvájen, nebrdmen, nePder 

rhilv. 

Hl POLÍT: Diet. \ ^ 292 



gezimt sich niciit zu reden, se nernore govo 

riti» non licet loq.al. 

H1POLIT: Dicf. 11, 77 



Er kan ihm das wasser nicht bieten, on mu 

neaóre vode podati« Indignus, qui matellam 

porrigat• 

HiPOLIT; Dici. Ii, 250 



es kan nicht geschehen, fe nemóre sgoditif 

nemóre biti. fieri nequit. 

HířOUT; Dici. II. 73 



Unersettlich. nenafitliu, kateri Te nemore 

napolniti. Infatiabilis, inexplebilis, 

H1POL1T; Diet II, 23o 



f 

ünerlegen, der nicht müd vvird. netrúden, nevtrá 

dliu, nevtrúden, kateri Te nemore vt rud iti• 

indefatigabilis, indefefsus. 

HIPOUT: Diet. II. 23o 



v ■ 

Unverantwortlich, neisgovorliu, nesagovórliu, 

neisgovorjen, neisgovorézh, katéri fe nemóre 

isgovoriti. inexcurabilis. 

HIPOLIÍ: Diet. I 239 



•^arab» dóli, prosh, man loan ihm darab nicht 

bringen, se nerr.cro prozh odpraviti, ab eo 

abduci noa potest. 

HÍPOLÍT; Dícř. lít 39 



Man kan nicht daraus kommen* se nemore von 

sbréfti, ali vun isýti. res est Innodabilis, 

vel inextricabilis• 

HIPOLIT; Dict fi 39 



/yu^Cc, 

Der sich selbst nicht enthalten kan. kateri 

se nemóre sdersháti, nesderThejozh. Incon- 

tinenstr 

HiPOLIT: Dicř. ti, 50 



/m L 

Unverträglich, dor c-ich mit niemand Vertragen 

kan» noE-lSslien, neenáfhliu, nesdrúshliu; kate- 

ri Pe s'obGnim nemore Glýhati. InPociabiliD, non 

Coraporta"bilis, Pocietatis Intolerans, 

H1POL1T: Dici II, a+o 



/)u^cc 

Infariabills, vnheilsam. neosdráven, neordráv- 

liv, nescelíven, kar se nemére ofdráviti ali 

scelítl: tiidi neosdravlibzh. 

HIPOLIT: Diet. i , 307 



//yii^CL 

Inrecabills, das sich nlclit zerschneiden last, 

kar se nemdre Tréj Pati, ner^fhliv, neséjzhliv. 

HPOLIT: Diet. i j 3Q7 



/yu^to 

Metaphysicus Confiderat etlam a fenribus remota. 

der wesenforscher besichtiget mit der Vernunft 

auch was Von den sinnen nicht kan begriffen werden. 

Ta bitjavejdnlk ogleduje s'pametjo tudi, kar Te 

skusi te pozhútke nemore sapopafti» 

HIPOLIT, Diet.: 
Orb s pietus, 



Kalootarre, wann einer den hals nicht Vnwcnden 
# ^ # _ # _ 9 

kan# novkretnoet ti^a vratu, ae eaen ncmore 

vrat okuli obrázhatl* getanus, rigor« 

HíPOlIí: Diet. 34. 



/yu*-cc 

Erschwingen. Slhe ertragen, er kan sich nicht 

erschwingen, on si nemore naprej pomagati, ali 

okrevíti, lc >ieuůre na qtZřirhku povsdígniti. 

non poteft se in altům tollere, juvare. 

HiPOLIT: Diet. II, 55 



Fehlen, 

es nicht fehlen, letu nemóre falliti. 

Gerta res est, ahrse non p't« es fehlet nicht 

Vill. nemanka veliku. haud multum abest. 

H1POL1T: Dict. 11. 59 



Unsichtbar, nevideozhi, neoziiíten, ali kar 

nemore pod ozhy pafti. invifibilis, Tub aP- 

pectum non cadens, oculorum obtutum fugiens. 

HIPOLIT: Dici ftt 236 



Unmüglich.nemogózhen,ker nemóre bititnemogózhliu, 

ImpoPsibilis;quod fieri nequit. 

HIPOLIT: Dicf. [(, 235 



Unabwendlich. neodvrázhllu, neánliu, neogíbliu 

nevbejshlíu, katérimu éden nemóre vbejsháti. 

Indecliiiabilis, Inevltabills. 

HiPOLlT: Dici. lí, 227 



Unleidlich,der nichts leiden mag, nepoterpeshllu, 

nepret^rpliu:kateri nemóre těrpíjti. Intolerans, 

inpatiens,ignavus, 

HIPOLIT: Dicf. ff, 234 



•s/ • 
/ftsU&'Cl/ 

Vlator portat huraeris in bulga, quae Capere ne- 

quit funda vel ^arfuplu®; der wandersmann tragt 

auf dem Rucken im ^eis feil, was nicht fassen kan 

der schiebsack, oder die Taschen; vándroviz nofsi 

na harbtú, v'Ronzlu, ali v'birsagi, kar nemore 

sapopafti ta árshet, ali tafhka; 

HIPOLIT, Dict./ 
Orb s pictus, Í4 



u • 
/yU-ťž-Cty 

Patům, 

Patům stoicum* heimlicher Wothzwang. skriv- 

na potreba, skrivna s^la, katéri s© noh^den 

nemóre Puperstáviti, 

H1P0LIT > Diet. I #238 



t*- • 

Pio, 

fieri non potest, quin: ©s kan änderst nicht 

seyn, dan das etc. nemóre drugáshi bít i, 

ampak de etc. 

H1 POLIT: Diet.^43 



Intemperatus, ohne alle maass, der keine maass 

halten kan. neTmársen, nerderfháven, poPhréjshen, 

katérM nemdre obéne máPse, inu máre derTháti. 

H i POLIT: Diet. I ^ 3^ 



u , 

Inteniperans, vnriässlg, der Ihm solbet in keinen 

dingen abbrechen, vnd seine liiste nicht meisteren 

kan* ílermáfaen, neodderfháven, pofhréjshen, katé- 

ri se v'nobeni réjziii im vs d jih idftih nemére 

rderíliáti inu nojetrováti. ne fderHiáven, neíder- 

fhllv, ne fmo j e t r o vá ven, ne Tmo Otriven« 

H1POL1T: Diet. I f 3^ 



ob es morgen gut wetter seyn wird,Mag niemand 

wussen.aku jutri bo dobru vreme,nemóre obéden 

vejditi.utrum cras Terena sit futura tempePtas, 

nemo novit. 

HIPOLIT: Dici. II, «5 



/)vud-^>is 

Intolerans, 

Intolerans laborls. der keine arbeit ertragen 

kan. katéri nobánu déllu nemóre pretarpéjti. 

HIPOLIT; Dkt. I , jjo 



Intolerans, vngeduldig, vnleidig, der nichts 

leiden kan. nepotarpefhlív, nepotarplebzh, 

netarp^zh. katéri nizh nemóre tarpejti. 

HIPOL1T: Diet. 1» 320 



Inae rtißiabilis, vnschSzlich, das man nicht 

scházen kan» nesházliv, kar se nemóre Padó- 

sti sházati, inu pre rtimáti, nepřePtim^n, ne- 

zéjnliv, nezájnen. 

HI o O i J T: Diet, I 1,2 7 



Vas, 

vas pertufum. der nicht Verschweigen kan. 

katéri nizh nemóre famolzháti: en bofhízhji 

zhérsen. 

HIKOLIT: Diet. i ,695 



Tragice. 

qui tragice se habet, Comlce fertum diem agere 

aegre potest. wer Traurig ist, der kan nicht 

wol frölich sein, kateri je Phálosten, nemóre 

prov dobru vefsel biti. prov. 

HIPOUT; Dlet. I ' b7b 



/JU^Ccs 

Iraulus, lispler, dor den buolistab R niclit 

auGsprochen krni. on siilokedrávia, kateri ta 

pushtab R nenóre prov Isrcshi» 

HIPOLIT: Dlet I j 60o 



Votum, 

melior fingi ne voto quidgm pofset. man könte ihm 

nicht "besser wünschen, on sébi nemore bólshi 

rhelléjti. 

HiřOLlT: Dlet. J 



Tetanus, kranckheit, wen man den hals nicht 

regen kan. éna bolej fen ali boleshina tiga 

vratu, de éden taistiga nemóre obrázhati. 

HIPOLIT: DlctJggg 



Venuftus, 

vulta adeo venuftus, ut nihil supra, es konte 

nichts schoners seyn. on je v'obra Tu toku sýlnu 

lejpjj de nemóre léipshi biti. 

;' OLIT: Dlet, J , 7oi 



Venalis, 

pax nec auro venalis. der frid ist nicht mit 

gelt Zubezahlen, ta myr nemore f'denarmi plázhan 

biti. 

ri 1 kOlíT; Diet J , 699 



Tenax, 

tenacifsimus est injuriae. es kan die zugestatte 

Vmbild nicht vergessen, on nemóre éne niemu 

sturjene krivize popabiti. 

H1POL1T: Diet. I , 660 



Surdus, 

surdus locus, ein ort, da man nichts hören kan. 

énu méjstu, kir se nizh nemóre shlishati. 

H l P O L1T: DiCt. I 
, 649 



Er kan sein gut nicht Verwalten« on nemore 

Pvojmu Iraenle naprej ftatl. slbl fufflcere 

non potest. 

HIPOLÍT: Dici ll^o 



Er kan dises nicht Verechinerzen. on letu nemo re 

sado rti oshalováti; on tega nemóre posábiti. de 

hop. non videtur sibi fufficienter dotluifse, hu- 

jus nequit obliviToi. 

HIPOUT: Diet. II, 216 



v . 

TantaluB, 

Tantali menfae» wan man einem víomit reizt, das 

er nicht geniessen lean« kad^r re ed^n s'toira po- 

nuja Inn draPti, kateru nemore savshiti« 

Hl PO LÍT, D letí 20 

ura regionům, 
■ r. 'i cis. 



♦ 

Sorlphus, 

^ana fcrlphla naci g cmtuo« der nioiita reáon itnn 

oder nag« atérl nlhshé nsnore ali nehóahe govo- 

riti« 

HIPOLiT, Diet/ 18 

Nomenclatura regionům, 
populorum etc. 



/yu^cc 

Tantalus, 

Tantali poena. straff des Geizhals, der Vil gut 

hat, Vnd desselbogen nicht geniessen kan» Cafh- 

tiga eniga lálcomnika, kateri ima veliku blagá, 

inu tairtiga nemore vshivati« 

H i POLIT, Diehlo 
. om:a .ura regionům, 

pívylorum de. 



lupiter, 

ne Jupiter omnibus placet, niemand kan allen 

leuthen recht thun. nobeden nemore vTim lü- 

de jm prov rturiti. 

HI PO L IT, Diet: 12 

Nomenclalura regionům, 
populorum etc. 



/yiso&t í. 

Corinthus, Corinthen in griechenland. Gorinth 

v' garzhkl semlyl. non Culvis Contixigit adire 

Corlnthvim. es kan nicht Jederman Doctor werden, 

nemore riejhemi Doctor rátati. aes Gorinthia- 

cum, guy Erz. dober bron. 

H1POLIT, DICöF 7 
Nomsnclatura regionunv 

populorum etc. 



Apollo, 

quaPl ex Apolllnls tripode. gev^ies Vnd Vnfehl- 

bar. gvirhnu inu kateru nemore falliti. 

H IP OL IT, Diet? 2 

Nomenclatura regionům, 
populorum etc. 



^ p 

Invictus, 

Invictue curTu. der im lauff nicht kan über- 

wunden werden, kateri v'tejku nemíre preraágan 

biti. 

H!r>0' IT: Diet. f 

, 323 



Invictus, vnüberwindlich. nepremgan neifmá- 

gan, katéri se nemdre iTmágati, ali premágati: 

neismágliv, nepremagliv 

HIPOLIT: Dkt. f 322 



Inviolabilis, vnverlezlich, das nicht verlezt 

werden kan. neránliu, neposh.k(5dliv, neomádeThllv 

kar se nemdre poshkddlti, nazhdtl. 

H! P O LIT: Diet. ! ^ 323 



/}U&Cé. 

Invinoibilis, vnübervvindlich. nepremágliv, 

neismágUv, katári se nemdre ismágati. 

HPOUT: Dkl. I . 323 



I-. 
/tU&Ci/ 

Involucris: ut Involucrio avis. ein VogoX der 

noch nicht fliegen kan« nolejteésho týsa, ka- 

tera ehe nen:<5re 1(5 J tat i. 

HPO! !T: Diet. i ^ 324 



\UytS^Cíy 

Irredux, ut Irredux via. ein vnwiderkehrli- 

cher weg, dauon einer krank wider komt. en 

poot, po katerim se nemóre nafSg oberníti, débi 

dden Pdrav naflij prishal: nefavrázhliv. 

HPOLIT: Díct. i , 325 



/lUS-C(y 

Irrevocabilis, vn^/idenieflieh, vnwiderbrins- 

licti, das nicht zu wenden ist» nepreklialiv, 

nepoprávliv, neistdlshliv, nepovrázhliv, neod- 

verníven; kar se nemdre naf^j vPáti, inu drugá- 

zhi sturíti, ali odvemíti. 

H1 POLIT: Díct. I 
, 325 



Irroporibilis, vi.erfímdiich. nefnájdllv, 

nefneßhilv, kar se nenadře fnájti. 

H 1 POLIT: Diet. i 
, 325 



ytAsč-Ví, 

Irrefolubilts, vnaufgelöst, das nicht aufge 

löst kan werden, nerefvefhllv, nereflozhllv 

kar se nemdre rervéfatl, all reriozhítl. 

HI POLIT: Diet. I > 325 



Irrepertus, vnerfimden. nenájden, nefnájden. 

katéru se nej Pnéshlu inu nemóre fnájti. 

HIP O L1T: Diet. f , 325 



ť t 

Irreparabilis, vnx^lderbringlich. nepoprávliv, 

neibólshliu, kar se neraóre poprávlti, rbdlshati, 

naf^j fadobíti: nefadobllv, neprlnesliv. 

HIPOLÍT: Diet. I > 325 



t- . 

Irremedlabllis, vnheilsam, nicht zuheilen, kar 

se nemore vezh ordráviti, ali iscejlíti: neofdráv- 

liv, nescelíven, nepovrázhliv. 

HlPOLIT: DiCÍ. I 325 



rfU^čí/ 

Irreraeabilis, von dem man nicht wider heim 

kommen kan. en kray, od kat^riga se nem6re 

naflij priti, ali domíi verníti: neverníven, 

nefavrázhliv. 

HIPOLIT: Diet. I 



Prae. 

prae lacrymis loq_ui nequit. er kan vor weinen 

nicht reden, on nemore pred jokam govoriti. 

HI POLIT; Dkt. i . «8 



Incongelabilis, das nlcht gefrieren mag. kar 

neradre rmarfniti, neTmar^iv, ali nefamérriiv. 

H l DOLIT; Diet. I 
292 



u » 

Infragills, vn25erbrüchlich. nerefbyven, ne- 

karhák, nerespdzhliv, neresbylzh, kar se ne- 

mire resb^ti, vkárhniti. 

H1 POLIT: Diet. i ^ 301 



Infrangibilis, das nicht zerbrochen werden 

kan. Icar se nem<5re polomiti, reslomiti, ref- 

býtij nepolomliv, nereflomllv, nepoter^zh. 

H!POLIT; Diet. f , 301 



Illacerabi]is, das man niht serreissen mag. 

kar se nemdre restérgatl, resdr^jti; nereTde- 

ríven, nerestárgliv. 

HI POLIT: Diet. 1.277 



L • 

Incredibilis, 

Incredibile memoratu, es ist vnglaublich, 

nicht zu sagen, nej mogdzhe verjeti, se 

nemíre isrézhi. 

H 1 POLIT; Diet. I 
9 J 



^yU-^-Cts 

Inobrervabills, dessen man nicht wahrnemmen 

kan. kateri se nemdre Tamérkati, nefamérkliu, 

neTavárliv. 

Hl^OLIT: Dkt. I ^ 306 



Innavigabilis, ut Innavigabilis fluvlus. ein 

flus, auf dem nicht zuschlffen Ist. éna tekd- 

zha vdda, po katárl se nemáre v'l^djah voPíti; 

nevorézha, nebrčdna V(5da. 

H1POUT: Diet. I , 305 



Iiinumerabilis, vnzalbar, das man nicht seilen 

kan. nertevílni, neprertivílni, kar se neradro 

preTtéti, neprevdárliv, nepreTtíven. 

HI POLIT: Diet. I f 306 



C/- » 

Ineluctabilis, vniiberwindlioh. nepremágliu, 

katérl se nemire premágati: neismágllv. 

HIPOLIT: Diet. I , 297 



Ineq.uitabilis, ut Iiieq.uitabiles camp i. felder 

durch die man zu ros nicht woll khomben kan. 

polije, skus katéru se nemore isdárltl, neis- 

dárlivu, neisdárnu. 

HI POLIT: Diet. I . 298 



Iners, 

ad repugnandum iners. der keinen widerstand 

thun kan. katéri se nemdre fuperstáviti. 

iners in rem aliquam. trag su einem ding. 

lejn k'^ni rájzhi. 

HID0LÍT: Diet ! , 298 



Inexftitabilis, der nicht kan aufgeweoket 

werden, neprebudllv, nepredrámliv, katári 

se nemore rbudíti inu predramiti. 

HI POLIT; Diet. i 
9 e-Jo 



Inexcitabllis, 

Inexcitabilis sonmo opprePsus, der aus dera 

schlaff nicht kan aufgeweckt werden, katérl 

se nemdre predránlti, od sna, ali spanla 

obuditi. 

H I D OI ! T; Dkt. I ^ 298 



InexouPaMlis, nlht aüentschuldigen. neisgo- 

várllu, neisgovdrjen, neisgovorjézh, katári se 

nemdre isgovoríti. 

H ! DO' IT: Diet I , 298 



Inexorabille, vnerbittlioh, der nicht lom er- 

bet ten werden, nesproshllv, katdri so neraoro 

ißprofsiti. nevtolárhliv, nevsaílea. 

H l POLIT- Diet. I , 296 



Inexplebilis, vnersättlich, nicht zuerfüllen, 

nenarsítliu, kataru se neindre napolniti, spolníti. 

HID OI IT: Diet, I 
, 298 



Inexplebills, 

Inexplebilis potu. der mit Trinken nicht zuer- 

füllen ist. katlri se is pýtiam nemore napolniti. 

HiPOIJT: Dícf I > 298 



Inexpusnabilis, 

Inexpugnabills amori. der von der liebe nicht 

kan überwunden werden, katéri od lubéfni nemd- 

re premágan biti. 

HIP O LIT: Diet. i 
298 



/^lAs&Cts 

Inexputabills, vnermäslich, niht aussurechnen. 

neismérjen, nesmáfsen, nertivílen, neprevdárn, 

kar se neraáre prertéjti inu prevdáriti. 

H!POI IT: Diet. f 



u 1 

Inextlngvibilis, vnerlosohlich, vnauslösch- 

lich. nevgásliv, nepogásliv, ali kar se ne- 

mdre pogaTsiti. 

HPO' 'T- HI rt. I , 298 



HA^CC 

Inextricabilie, gar venvlrrt, vnrichtig, dar- 

aus man nicht kommen kan. Tmájshan, faméjshan, 

ramot^n, nerePmotáven, nerespledlív. is katéri- 

ga se nemdre příti. Inextricabilis via. faot- 

náven poot. 

HIPOLIT: Diet. I ■ 298 



Ix- ' 

Ingustabilis, das nicht zu kosten ist. nepo- 

kúshliv, nedish^ah, neriunáhen: kar se nenidre 

polalshati. 

H1 POLIT; Dkt. I > 303 



u » 
/)ía^CL' 

% 
^flexibilis, das man nicht krümmen kan. kar 

se nerndre vkrivíti, vkrénltl, perpognítl. ne- 

vkrénliv, stanoviten, nevgíbliv. 

H1 POLIT: DiCt. I ^ 301 



Inimitabilis, nicht naehzuthun. po katérim 

se nem<5re sturíti, kat éru se nejma na se vf^ti, 

se nemíre posnéti: neposnéraliv, neposturj^zh. 

H!POLIT: Diet. I , 304 



Inlaabitabllis, vnbůmimt, da man nicht füeg- 

lich wohnen Ican. neetonováven, kir ee neta<5re 

lahkíi stanováti, probivátl. 

H1P01.IT: Dkt. I 

f 303 



yt^Q-C-C 

Innabilis, darauf man nicht schwimmen kan. 

kir se nemdre plavati, ali vofíti: neplaúten. 

H 1 POLIT: DiCt. I , 305 



/yu^c o 

Impervius, vnvi/egsam. nehodliv, nepotovan, 

kir se nemóre hoditi, all nej póota; nepopóten. 

H1 POLIT: Diet. I - 283 



Im^penetrabilis, das man nicht durchtringen 

mag kar se nemdre predréjti, neprederěžh, 

nepredrénliv. 

HIPOLIT: Diet. I 



Impeccabilis, der nicht sündigen kan. katéri 

nemére grishíti, ali kaj húdiga sturíti, negrej- 

shllv, negrejehen, nepregréjshen. 

HIPOUT: Dkf. I ' 282 



Inagitabllia, der nicht bewegt wird, katéri 

se nemóre omájati, ali pretrásti, neginíven, 

neomajáven, nepremáknen, neprersikllv, nevgíb- 

liu. 

HI POLIT: Diet. I'237 



Te rtimonlum, 

nulla est eius teTtimony dictio. er lean kein 

Zeug seyn. on nemóre prizhuvati, ali Ta prizho 

biti, ali stati. 

HIPOLIT: Dlet I, 666 



/7U^-Čiy 

Nefrens, das nicht beissen kan. kar nemóre 

gristi, ali vgrífniti. porci nefrendes. mládi 

prászi. 

H1P O L1T: Diet. ! , 386 



Mutus, stumm, nicht redend, mútast, 

nemóre govoriti, miítez, negovor^zh. 

HIPOLIT: Diet. I 
, 382 



u • 

Bambalio, der nicht reden kan, ein einfältiger 

Tropf, eden, kateri nemore inu nesná govoriti, 

ena preprászhina, enu bddalu. 

H1P0ÜT t Diet. L (ProPis), 66 



u . 

Futile, ein gattung geschirrs, vnten spizig, das 

man niht stellen kan. ena sorta pofsdde, spddaj 

shpíahasta, de se neraóre doli postáviti, en kofá- 

riz, ali glash pres stála. 

HIPOLIT: Diet. I ^ 256 



u . 

Haereo, 

haeret haec res. die sach ist zweifelhaftig, 

ta rejzh je v'zviblu, je obtizhála, nemdre 

naprěj inu na Taj. 

HI POLIT; Diet. I ,266 



Pictus, 

eo nihil potest efse pictius. es kan nichts 

zierlichers seyn. nizh nemóre léjpshiga biti. 

hlPOLIT: Diet. 1 , «i 



Emeritus, woll verdient, oder der nicht 

mehr dienen mag. dobru saTlúshen, ali 

katéri neradre Plushiti: isflushen, op^j rhan, 

isdéllan. 

r-, V l »211 
H\pOLVÍ « Dici. 



/TU^CC' 

täuxus&br; jhz ow's// 7<Uuf- č^t-' 

y0^d*ty/QS T^ec/čn^ fh&H^lrzč ^MC* eiA ', 

HIPOLiT« Diet. KPropisJ/^/- 



Scheneis, ein langleciiter meerfisch, so ein 

schiff aufhaltet, ena dolga morska riba, ka- 

tera barko gori dershy, de nemdre naprej. 

H 'PO! 7= Diet. I.tPropis) , 203 



U"- « 

Nefas. 

hoc corrigere nefas. ist vnmoglich, oder man 

kan nicht dises verbosseren. nej mohdzhe, ali 

se nemóre letíi isb(5lshati, ali pobdlshati. 

HIPOLIT: Dlet. I ( 386 



Incontinens, 

Incontinens cuplditatum. der die gelüste nicht 

meisteren kan, kateri svdje resldrtke nemdre 

mojstrováti« nesderPiiáven, nesmársen v'svdih 

resliírtkih. 

H1POL1T: Diet ' ^ 292 



/yusóX-C' 

Metuo, 

Metuo ne dolorem perferre non poPsiin. Ich sor- 

ge ich werden den schmerzen nicht ertragen konen. 

jest slcerbim, inu se boim, de nebodem mogel to 

bolezhíno, ali Phálost prestáti. 

HiPOLIT: Dici. 1 • 367 



Metuo, 

Metuo ut pofsim recipere. ich forchte ich mö- 

ge es nicht wider überkommen, jest se flu holm, 

de nebbm veah mdgel Tadobiti. 

HiPOLIT: Diet. \ , 367 



Committo, 

non committam, ut me Accu/are po/sis. Ich will 

nicht Vrsach geben, das du mich anklagen könnest, 

je/t ti nhozhem urshah dati, debi ti mene mogel 

satoshíti, 

H1P0L1T« Diet. LtPropis^ ,117 



/C&h? čl yCLtrbáCvcd? (WU? <- 

tdtídej/^y^iZj Ve/*^'f/y /vu^v'i^ ^ost^a/^s <£}^>íJí^^y// 

/zn£^'<< AJČČZ^. s&cf. rHí£ ^ </<(/^ 

^ ^T-čJt: I^t^£t s/aí r ^r '^ , 

H-.POLíí i Dici, 1.1&- öi^is) ^ 



yi^-fi-CCy 

Effari, 

verbum effari non potuit. er hat kein wort 

leonen reden, on nej eno bef se j do mogel go- 

voriti, isrézhi. 

HIPOIJT. Dící. I.(Prepis) > 205 



C » 

''/bí-ócjGLejie 'yt^jy-ť^L&ď. 

HIPOLIT: DkU^ 



Suürto, 

Dotuo ut oabftot hospes. ich förchte der 

wirth r/ird nicht boctelm möcen, oder wird 

vntorligen. jee oo flu boým de gospodar 

nebode mogel obetati, ampak de bode spodaj 

lofhal, ali oblérhal. 

HI POLIT: Diet I • 636 



Quare. 

omnia feci, quare perditis refisterem. ich 

hab alles getlian, damit ich mich denen Ver- 

wegnen widerseze. jest sera vse, kar je hilu 

mogózhe, sturil, deM se mógel tim ferbéfimim 

sadósti Puperstáviti. 

HIDOLIT: Dlet, I , 537 



Nox. der Tod. smfert. venit nox, quando nemo 

poterlt operari. es wird der Tod kommen, als- 

dan viird keiner konen arbeiten, pride sm^rt, 

inu takrat nebdde nobáden mágal delati. 

HI POLIT: Diet. I , 393 



/wutyt'Cs 

Vt. 

tiLieo ut Tustineas. ich forclite, du mögest es 

nicht erleyden. jest se boým, de nebódesh mógil 

pretarpéjti. 

HlPOLiT: D let. ] , 729 



Er hat Vor schne rs on nicht iveinen könon. on 

od velike shalofti, all boloahl e ne^ aogel 

folsó spartitl. Intorclunt dolor lacrynÄs. 

HIPOL1T: Diet. It, 



/yu&CC 

irthmus, die Eiage des meers Zwfischen Corintho Vnd 

Athen, welche nicht mögen ausgegraben werden, tef- 

noba tiga morjá v'mej Corintham inu Athénami, kate- 

ra nej mogla skopana biti. ITthmum perfodere. ein 

Vergebliche arbeit, nenúznu delu. 

H1POL1T, Dictf 11 

Nomsnclatura regionům, 
populorum etc. 



/yu^CAy 

Definio, 

mons aspectum nostrum definit. der berg 

hindert, das wir niht weiter sehen könen. 

ta hrib je na pótu, de mi naraóremo dájle 

gledati,,ali víditi. 

HIPOLíT « Dici. 1. ,161 



u „ 
/yio&cu 

Frigeo, 

Frlgent hic homines. die leüte mögen sich da 

niht gewännen, schaffen ihren nuz da nicht, 

ti ludjé se nemdrejo túkaj pomagáti, dni tiíkaj 

n^jso k'svdjmu niízu. 

HIPOLIT; Di( : ^ 251 



SjAJ^Cís 

Eeiriora, Verhinderung, ein fisch, perderThájne, 

faderTháva, fashtentájne, pomáda, túdi ena mórska 

riba tiga imena, katera ima to muzh inu kraft 

iméti velike bárke na múrju faderfhovati, de nemó- 

rejo naprej pojti. 

H!POLIT: Diet. J , 560 



Obfcuritas, 

obfcuritas et oenigmata somniorum. dunckle 

Traume, die man nicht leichtlich auslegen kan. 

nefastoplíve sájne, katere se nemórej o lahku 

isloQiíti. temnust, tema. 

H1POL1T: Diet. 1 » 401 



Pumiceus, 

pumicei ooali. Trockne äugen, die nicht weinen 

könen. suhe ozhy, katere nemorejo jokati. 

HíPOLÍT: Diet. I , 530 



Möns, 

Mona cum monte ncm miTcetur. stolze leuth 

können niht eins bleiben, vohájtni ludje se 

nemárejo r^lyhati. 

H1 POLIT: Dlet. I ^ 374 



Profedamum, ein krankheit der widderen, dauon 

sie gehindert werden die schaaf zu reiten, ena 

bolej Pen tih janzou ali ovnou, de nemórejo ovzé 

bréyti. 

HIPOLIT: Diet. > 522 



P 
Coriago, ein .presten der rinder, da ihnen die 

haut an die rippen gewachsen, das sie sich nicht 

regen mögen, en prirárt ali bolejsěn tih govédou, 

kir je tirnirtim ta kosha na rebra pripászhena, 

de Te nemdrejo gibati, ali ganiti. 

HIPOLiT« Dici. I.(Prepisi, ,150 



Es giag den kosten nicht ertragen, prihodki 

nemorejo te potrófhke vun snafhati. quae- 

Ptus non vincit Impenfas. 

HIPOL! i; Dicf. li, I06 



/yUs&t'C/ 

Serlphus# eine Insul in Egelschen raeer, da die 

frösch nicht schreyen können« ena Insula v'E- 

gejskim morju, kir te shabe nemórejo qvákati 

HIPOLIT, Dictj' 18 

Nomenclaíura regionům, 
populorum etc. 



nu^C-L 

quibus, fi inrident, implicant peimas, ut neque- 

ant avolare, et decidunt in terram; auf welliche, 

wan sie sizen, Verwickeln sie die fedem das sie 

nicht könen daruon fliegen, Vnd fallen auf die 

Erden: na katére, ako oné rédejo samotájo Pvoje 

perje de nemórejo prozh sletejti, inu padajo ali 
zéjpajo na tla; 

HjPOLIT, Diet.; 
Orbis pictus, 21 



/yiyi^t' L 

PI non pofsunt prohibere patiuntur naufragium 

wan sie es nicht können abwenden leyden sie 

Schiffbruch, aku ony nemo re jo odvemíti takú 

tarpé ta Ladjalom« 

hlPOLIT, Diet.! 
Orbis pictus, 3 9 



Verblichen, das man nicht mehr wol sehen kan, 

satren, sbrifsa^ samasan, de fe nemóre^vezh 

prov viditi, inu posnáti. obliteratus. 

HIPOUT: Diet. II, 206 



sie. 

Vadofus, dadurch man watten kan skus katéru 

móre gáfiti, brésti . bredezh gafezh; tudi 

bredllv, gafliv. 

HtPOLIT: Dlet. 1 ,692 



SK 

Vaduia, wasserfurt. da man durchwatten, oder reit- 

ten kan. bnid, ^ao, brod, pULtva voda, kir ae mó- 

re ta veda prebrecti, ali projéjfditi. 

HIPOLIT: Diet. ä • 092 



syoty&Cc- ste 

Tertabilis, der Zeugen kan. kateri móre 

spríshati: sprishlívu, fvifhlivu, ali kar 

móre eprizhati. 

HiPOLIT: Dlet. i' 665 



N. 
/>c 

Vifibilis, sichtbar, videbzh, videzii. Kar se more 

víditi, tudi ozhíten. 

Hl POLIT: Diet. \ ' 716 



/yu^CiS (Oe 

Vefper. 

nefcis quid serus vefper veliat. einen schönen 

tag sol man des abends loben, en lejp dan se 

r'veahbr hvaliti. 

Hl^OLIT: Dlet. J 7o6 



SM' 

A^ri^^^Vv-«^ A^Älr- 

HIPOLIT: Dlet.! 



<^€ 

Verständlich, das man wol Verstehen kan. saftop- 

livu, rasvumlivu, kar Pe lahkil more saftopitl inu 

sapopádfti. Intelligibile, perceptibile, sub in- 

telligentiam Cadens. quod ratione Comprehenditur. 

H1POUT: Diet. II, 217 



ste- 

Von etund an. oclajci 

more, iDorrh Icu ti^rrh 

proöej, koker hitru Po 

quampriouEi, Confortim. 

HIPOLIT: D i ct. ll.242 



Verinderlich.premeóneózh,spreméjnliu;smejneózh, 

saméjnliu;kar Pe more spreminiti,ali samejniati. 

mutabilis jCommutabilis, 

HIPOLIT: Dici íř# 



Uberwindlich. ismagliu, premágliu, kar Te 

lahká more premagati, superabilis, vinci- 

bilis, 

HiPOUT: Dicf. K. 2o5 



Materi. matéria,ena rejzh,s'katere fe more 

kaj rturíti.materia. 

HIPOLIT; Diet. II, 121 



/}€ 

Aufs Ehict.saájci,precej,kakor hítru se nore, 

berTh ku berrh,3éáemu.quam primům,primo 

viuociue tempore,propediem., 

HIPOL1T: Dici " 44 



Widomif flieh. 'C^r fo nore nasaj poklísatl, p re- 

kli sat i, nasaj vceti: nasaj poklisllu, prekliah- 

liu, nasaj vsetlíu. Eevocabllis* 

HIPOLIT: Dici II, 26o 



Wlderbringlich, nasaj perneflíu, nasaj perprav- 

liu, sadoblíu, poklizhliu: supět popravilu, ali 

kar se more supět popraviti, nasaj sadobíti, po- 

klízati. Reparabilis, revocabills. 

H1POÜT: Dici 11, 258 



ťš-Cs 

Remifsarius, das man kan für vnd ausziehen, 

kar se móre naprej inu vun fdréjti, fvléjzhi, 

potegniti; vun fvlejzhězh, fderezh.. 

H1 POLIT: Dlet. 1 , 560 



Aurpiclabilis, ut plPciculus aufpiciabllis. oin 

fisahloln, aus dem man waarsagen kan. véjdeshna 

ríoiaa, ß'kotdre Ve leaj more vejdeshaváti. 

H1P0L1T« Dici. L (Přepis^ 
9 63 



u • 
/yu&t í, s»e 

Enarrg.bilis, das man erzellen mag. kar Te 

more ali puftj práviti. 

H!PCM n*s Diet. 1.1 Prep is) , 213 



ač 

Squitabllis, ut locus equitabllis. Reltplaz. 

klr Te more jésditi, proftor ali pot sa jesho: 

jeshni, isdárni. 

HIPOLIT■ Dici. I.(Píopis) • 217 



/UspCcs Ae. 

Pactilis, zusamen geheftet, slcúpad flofhlivu, 

spravlívn, eil kar se móre vkupaj riofhitl, 

spraviti, skleniti. 

H1 POLIT: Dici. 1 , 425 



/yuc^Cc- /*e 

Praedicamentum, das von Vi3-en kan gesagt wer- 

den. Icar se od mnogih móre rezhi: imee, resglás. 

H1 POLIT: Diet. 1 » 



praecipitium, ein ort, da man herab stürzen kan, 

ein gähe stoziger ort, stürzung. énu vifsolcu 

stojlzhe méj stu, od katériga se kaj móre dóli 

suniti, ali pahniti, lna stermota ali náglost 

éniga krájra, víshina, nágla globozhína, prépot: 

pahne .ine, porínejne, ali en súnik, porínik is 

éne vifsokústi v'eno globozhíno. 

H1 POLIT: Diet. I ' 490 



K 1 A 
se- 

cCf-; O'« ^ t'i freu u 

.(f ^ 

H1P0LIT■ Diet. LlHéeftis)^ iÝ 



u^'^, uát isvutAu&eU, 

Hasí s cfids 'hy'&l jléi/is^tfj S'' 'y£*2^ycst~o j/f S&ty 

H1P O L! 1 . Dici. I. (fcrBp íš \ z/ 



Piabilis, das versöhnt werden kan. Icar je 

Piayrlivu, odpaszlilíva, ispravlivu, potolaTh 

livu, tu je kar se lahka móre fmyríti, odpu 

stíti, spraviti, potolafhiti. 

H1POLIT: DlCt. 1 , 471 



sl-UstyCCy te 

Impofitivus, ut impofitiva nomena. aufgelegte 

Hamen, Zunamen, perdjána imena, perdévki, přim- 

kl; kar se móre nalofhítl, nalofhliv. 

hlrOLIT: Diet. I , 285 



Cogitabilis, das man betrachten mag. kar Te more 

Ppremíriiti; fpremifiiliven, pomipiiluváven. 

\iU Ol»»« Dici, I.(P Gpis), los 



Dertructilia, zerstörlich. pokonzhlíu, 

sateríven resvershlív, ali kai? Te lahku 

more pokonzháti. 

HIPOLIT. Diet. 1.(prePis) .182 



Deletitius, ut charta deletitia. Papier oder 

Pergament, auf welliches man schreiben vnd aus- 

löschen kan. orlova kosha ali pergamen, na 

kateri Te kaj more sapífsati inu sbrífsati. 

HIPOLIT. Dici. I.(Prepis), 172 



Delibilis, das leichtlich abssuwüsehen, kar fe 

more laiilaí sbrÍPsati, po- ali obrifsati; rbrlfh- 

liu, pobrifhliu. 

HIP0L1T• Diet. I.(Prepis) # iti 



f. 
nu^Cu AČ 

Comparabllis, das zu vergleiciaen ist. kar fe 

lahkú more perglyhati; perglyhliu. 

HIPOLlTi Dici. I.(Pi'QPis), > 120 



ryu&co St>e 

Coraputabills, das man rechnen mag. kar fe lahkú 

more prefhtdjti, prevdáriti: preThtivilen, pre^ir- 

liu, pretéhtliu. 

H1P0L1T« Dici, I. (P rop is},, 123 



Ač 

fHtd, 0<!aXs/&Í &L<Z /3ť <yi*~4Sté> 

HIP0L1T■ Dici. LtPř-a&tsJ,/^' 



Sellariolus, da man šizen kan. kir se móre 

sedejti. 

HIPOLIT: Diet. 1 
, 596 



/kf. 

Segeftre, alles, darein man etwas wicklet, oder 

einpackt, vse tu v'kar se móre kaj Tavýti, ali 

Pabýti: faviálisalie, fabýtiezhe, ali Pabyalisziie. 

H!DOI 'T: Dlet. I , 595 



Sella, 

sella plicabilis. don man zusammen legen kan. 

en stol, kateri se móre skupaj slofhiti. 

HIPOLÍT: Dlet ! ^ 596 



Screabills, das man auswerffen kan. kar se 

móre von skáshlati; skashlívu, vun fciezhlívu. 

HrOUT: Diet. » , 591 



Scibilis, v/üssentlieh, das man wüssen kan. 

kar se móre véjdltí, fnáti; véjdezhe, fnajézhe. 

HI POLIT: Dlet. i . 589 



Servabllis. Adv. das Zubehalten ist. kar 

móre hraniti, Tahraníti: hranézhe, hranlívu 

H I POLIT; Dlet. I ,602 



/yu^Ct- 

Sepelibis, das kan begraben werden, kar se 

móre fakopáti, pokopati; pokopllv, fakopllv. 

HIPOLIT: Diet. » » 599 



w % 
Ste 

Revocabilis, widerbringllch. kar se móre nafaj 

perpráviti, naílij poklízati, nafBij vPeti: nafaj 

perprávliv, nafaj fadobliv, jemllv. 

HID O I, IT: Diet. I » 572 



O-C. 

Revocabilis, 

darnnum revocabile. ein schad, der wol kan er- 

sezt werden, éna shkóda, katéra se lahkíi móre 

splázhati, domejstltl. 

HíPOLÍT: Diet. | , 572 



iievolubilis, das sich wälzet, kar se móro 

valiti, provalítl: valíven, provaliven, válaven. 

H1 pOL!T: Dlet I » 573 



Riguus, das man wässern kan. oder was da befeuch- 

tet . kar se more polývati, ali kar polýva. 

HPOLIT; Dlet. i' 574 



/oe 

Strangura, harnstrenge, so man nicht wol har- 

nen kan. tesnoba, ali teskózha tIga zúrajna 

tolcu de se s'teshkama móre zúrati inu száti. 

HIPOLIT: Dlet f , 626 



Surmnus, 

omnia sumraa in eo sunt, er ist ein fürtrefli- 

clier mann, on je en bridky mosh, v'lcaterim se 

voe fnajde, kar se móre fheléjtl. 

HrOLIT; Dlet, f » 643 



/Hts&Ci' /bC 

Probabilis, glaublich, der warheit gleich, lo- 

benswerth. vjerliv, vjere vreden, verjeten, ver- 

jézhen risnizi enak. hvále vreden, darthunlich. 

iskaThllv izvífhliv: ali Icar ^se móre ská Tati fvi- 

fhati. Versuchlich, erfährlich. pokúshliv, ali 

pokúsliv, iskdshliv: ali kar se more pokúrsiti, 

skůrsiti ali skúshati. 

Hll-OLIT; Diet. ! • 508 



^ PCO /*€■ 

Subimpetrandus, das in etwas zuerlangen ist. 

kar se nikúliku móre Padobíti, dosézhi; fado- 

blívu, dosefhlíva. 

H1P0L1T; Dkt. I ' 632 



/OJ*- o~c'^ te 

Quamprimum. Adv. auf das ehest, kakor hitra 

se móre, bersh ka "bersh, sdájci, precej, per- 

tiprizhi. 

H1p O L! T: Dlet. 1 » 536 



Permeatilie, 

vix plaustro permeabilis. dadurch, ein lastwa- 

gen kaum fahren kan. skuskateiru kumaj se en 

nalofh^n vuos móre pellati. vtarplivu ali famo- 

flilivu ekus hoditi. 

H1POLIT: Dlet. 1, 455 



o „ 
s~)Use-£i/ Ste 

Parabilis, das man wol überkommen kan. kar se 

móre lahku fadobiti. Padobllv. 

HlPOLIT: DÍCt. I , 430 



/lU^Cis /M 

Pecus, 

boni pastoris est tondere pecus, non deglubere. 

Von den Vnterthanen mag man nuzen suchen, aber 

sie nicht schinden, od podloThnikou se móre nuz 

yskáti, ali nikar cilu odréjti. 

H I POLIT; Diet. i , 439 



Soclabilis, gesellig, füglich, sdrúriiliv, 

stovarshliv, riofhen: icar se móre rdrúfhiti. 

HIPOLIT: Dlet. I ^ 610 



C /tč 

Sch-iffreicher flus.brodlíva voda,po kateri 

more lahkú vosíti.Kavigabile flumen. 

HIPOLIT: Dicf. !ř, 163 



Slnpulua, ©in enges gasslein, darin man nur 

tropfom7cis schütten kan» opfer^oschirr• ena 

tésna gáfsizs, kamer _so le po káplizi m6re 

vlýti. túdi ena pýtna pofsóda, katéro so per 

óffrih nekadaá nůsali. 

HIPOLÍT: Dlet. f f 607 



. í 

Sufficio, 

fufficit mons alimentis hominum. der berg 

tragt so vil, das sich die menschen dauon 

erhalten kbnen. ta hrib túliku rody, de se 

ti ludye od tiga obílnu morejo vun derfháti 

H1 POLIT: Diet. 1 , 640 



//yu^C t /V 

Queo, 

agnosci non quita est. raan hat sie nicht kön- 

nen erkennen, onase nej mógla pofnáta. 

HIPOLIT: Dlet. 1 



Ephorus, oberster aufseher, zu dem man bey 

denen lacederaonieren vom könig Appellieren 

dörfte, vigfhi pomerkázh per lacedemdniarjich, 

h'katdrirau Te je moglu od krajla Appeliárati, 

ali pred praudo poklízati. 

HIPOLIT. Diet. I.lPi-oPis) )2l6 



das geschehene kan man nicht wenden, tu ftur- 

jénu Fe neraóre odverniti. factum infectum fi- 

erl non potest. 

HiPOLIT: Diet. II, 355 



/yyu^Ciy /ze 

/H#* sCdiLjkS ^c%'^<Cu*- <vv* T^o^Í syucS/ 

S* SHJUUL***- 2^/2^^ • 

HIPOLÍT: Dici, J; 



Ung eifflich.nepotí liu>neprímlíu,nepopédliu: 

ali k?r _re nemóre típat i, sub tactum non Gadens. 

233 

HIPOUT: Diet. II. 



linleidlichtlnlei lenlich,dao nicht Zu leiden ist, 

netírpeahlí i,net5rplíut Tyinu teahák.nenoriíu.ne- 

preneriíurkrr Pe nonóre pret^rpdjti.Intolerabilis, 

impntibilio,non ferendu3ttoleratu lifficilis. 

HIPOLIT: Dlcf, !», 234 



í^-e- 

Unausprechlich,nei3rézhen,kar Pe nemóre isrézhi» 

ineffabilis,inenarabilis. 

227 

HIPOLIT; Die», 



^ v 

ünb gri f f lic h . ne sap op.Kll iu , n aapopáde n: hr Po n^- 

n^re • 'p'met^o 3£ipopárti,3Qrtopíti,íncomprGnribi- 

lig, nconprehenfug,inpercGptus.indeprehenribilis: 

quod percipl vol Capi nem potest. 

HIPOLIT: Dicl. IF,27«22Q 



/yUy&ťo 

Unauflöslich, neresveshlíu, ali nerevesliu, 

neresvoslaven, nereslágliu, saraotán, neres- 

plédliu; kar Te nemóre resve^ati, resvosláti, 

respléfti. insolubilis, inenodabilis, inex- 

tricabilis. 

HiPOUT: Diet. II, 



^/yisL&^Cc frč 

^íiausloschlich.neabrí rhllutneogarilu#íievgariíu# 

ali kar fe nerére sbriTsati 11 Vgaraíti. 

indelebilis,inextiiii-vibilia,qudelerl et Ixtin' 

gul neqult. 

HIPOLIT: Diet. II, 227 



ünheilsam,das man nit heilen kan.neosdrávliu, 

neosdravleE!h,neaai'znovdvGn:ali kar Pe nemore osdrá- 

vitijsarznováti,zeilíti.lnranablli3,immedicabili3. 

HíPOLIT: Dicf. ířf"'234 



^ v 
/yi/uiyc t- ^ 

U :glaublich.nev.jerován,nevjerjéten,kar Te nemire 

vjerovati.Incredibilia;quod Excedit humanam fidenu 

HIPOLIT: Dicf. 11, 233 



Uniaugbar,kar Pe nemóre tayti,odrézhi,odpovedat 

quod negari nequit. 

HIPOLIT: Diet. If, 234 



KS % 

b />£ 

Unwiderlöslich. nasaj nere j flilívu, kar Te 

nempre nasaj rejflilti. Irredimlbills; q.u.od 

redlmi non pot st. 

HIPOLIT: Diet. ti, 24o 



ÜnvGrotändlich, das nan nicht wol Verstehen 

kan. nosaftoplivu, nesartópnu, neracvumlívu, 

nesnánu, tenhkú* kar_re nenóre prov saftopíti« 

obTourus, difflcilis, quod percipi, ac Compre- 

hendi non potest» 

HIPOllí; Dici II, 
24o 



Unvermeidlich, nevblshézhl, nevbéshllu, neo- 

gíbliu: katérimu fe neraóre vbejsliati. Inevi- 

tabills, indeclinabllis. 

H1POL1T: Dici It. 239 



Endo 

Zum :nd bringen, h'konzu perpraviti. Ad Sxitum 

aut finem perducore. -lan kan an kein end kom- 

men« re nemóre h'konsi pritik ad exitum per- 

veniri non potest« 

H1PCLI1Diet. II* 



ť>€ 

1' 
errae globus Diftribuitur in zonas quinque; quarum 

duae frigidae funt inhabitabllee, Duae xemperaturae 

et Torrida habitantur. die Erdkugel wird getheilet 

in fänff Erdstriche; deren ^ween kalte, seind Vn- 

bewohnbar; %\veen ge; äscigte Vnd der hizige werden 

bewohnet. Ta gruzha te semljé fe resdily v'pet po- 

seraelskih oki'liz katerih dvej Po marsle v'laterih 

Te nemore prebivati; dvoj smafne inu ena Pylnu 

vrozha, v'katerih Pe prebiva« 

hlPOLIT, Diet.:' 
Orbis piclus, 



Achilles, 

Achilleům argumentum, ein beweis, so nicht Vm 

gestossen werden kan. ena yskasa ali víshenga 

katéra Pe nemóre okuli vrejzhi. 

HIPOLiT, D i ctí 1 

Nomenclatura regionům, 
populorum etc. 



Unwldersprechlich. neoírezhlivu, katerlniu__re 

nemóre očlrezhi, odpovedati« ex Confefso: cul 

Contradiči non potest: Citra Contradictionem, 

H1POUT: Diet. 11, 24o 



ünaerstörlich. neeatoríven, nepoconoblíu, ne- 

pokonzhlíu; Icar Pg nemóre satreti, opuftíti, 

poconobíti. quod vaftari, devartari,Qvertl 

non potest* 

HIPOLIÍ: Dici li, 241 



/ŽC 

Unv/lderbriiii lioh, Unvíldererlan^lich. nasaj no 

perpravliu, nedonojftliu, nedoPtaalia, nedofe 

shlla, nepoprávllu: kar se nemore naeáj per- 

pravlti, doraej&iti, dofézhl, popraviti« Irre- 

vocabilis, irreparabilis. 

H1POLIT: Diet. 11, 24o 



önserbrüchlich« nerosbljésh, nerortrúpliu, ne- 

vkárhliu, nepolómliu; kar fe nemóre resbýtl, 

potreti, polomiti, infragilis, infre^ibilis. 

HSPOL1T; Dici II. 241 



Unzertrenllch. neresveslívi, neresvoslávi: 

kár fe nemóre resvésati. indipsolubilis. 

H1POL1T: Dici U ^ 



(/
/yu^yCí r* 

Vorleben, welo nicht wo hin. ealoshítl, po aé»» 

liuflil na en kray poloshítl, e Te nenóre najti« 

per incuriaa, per oblivionem negli^enter depo- 

nere: in incerto j-oco rolinquere. 

HlPOLIT; Diet. \\t 21l 



S** 

Vulpinus, 

ubi leonis pellis deficit, vulpina afsumenda est. 

was man mit gewalt nicht erzwingen kan, mus man mit 

list Versuchen. Kar se r'gvaltjo nemóre ifsýliti, 

je potrejba s'pregnanostjo skusháti. 

rtlPOLlT: Dlet. i ' ^1 



fyu^oc /x 

j. 
Lux Inaccefsibilis, Ein liecht, Zu dem man nicht 

kommen kan. ena Luzh, h'kateri fe nemore priti. 

H1POL1T. Dlet; 
Orbis pictus, 



/oe- 

Reparabilis, 

puäicitla nulla reparabilis arte, die Verlohme 

keuschhelt ist Vnwiderbringlich. ta pogubléna 

zhístost se nemóre fúpet naf^j perpravitl, all 

fadobíti 

H POLIT; Diet. I , 562 



OU^Cc Sic 

Scio, 

certum nihil sciri potest. man lean nichts ge- 

wüsses wüssen. se nizh nemóre gvíshniga véjditi. 

HIPOLÍT: Diet. I , 590 



('yu^Ci- s te 

Competo, 

non competlt in eum actio, man kan ihm dieser 

šach. wegen nicht "beschuldigen, on Te sa le te 

rízhy volo nemore cíJati, dolshiti, ali obtoshiti. 

.iPOLi; « Diet. LiP^pi 121 



/lu&co 

Coenum, 

ineluctabile coenum. ein kath, aus aem man nicht 

khomben kan. "blatu, s'kateriga fe nemóre sgásiti 

HIP0Lit« Dici. I.lPrepis)^ 107 



InacceTsus, ein ort da man nicht hinkommen kan, 

en kray, kánar se nemdre priti: nedohdden, neper- 

stdpen, nedohajezh. 

HIPOllT; Dict. \*287 



C C 

HIPOLiT• Diet. 



Ich kan mich nicht in deinen köpf Richten. 

^ert Te nemórem v'tvojo glavo fhíkati. non 

apsequor ingenium tuum. 

H1POL1T: Diet. II, 



Wuiens, der da kan. katéri kaj móre, famóre: 

fanorebah, preaiorebah, morobzh. 

HI POLIT: Dlet. I , 539 


